
Corten la corriente eléctrica antes de la instalación. La instalación debe ser realizada por un especialista o personal cualificado.
Shut off the main power before installation. The installation must be carried out by a specialist or qualified personnel.
Arrêtez l'alimentation principale avant l'installation. L'installation doit être effectuée par un spécialiste ou un personnel qualifié.
Desligue a alimentação principal antes da instalação. A instalação deve ser realizada por um especialista ou pessoal qualificado.
Tallin la corrent elèctrica abans de la instal·lació. La instal·lació ha de ser realitzada per un especialista o personal qualificat.

OFF

Luminaria solo apta para interior.
Indoor use only.
Utilisation à l'intérieur seulement.
A luminária é apenas adequada para o interior.
Lluminària només apta per a interior.

Si se estropea la luminaria o LED solo podrá ser reparada y manipulada por personal cualificado. 
Consulte con su servicio técnico en caso de duda. 
If the luminaire or LED is damaged, it can only be repaired and manipulated by qualified personnel. 
Check with your technical service if in doubt.
Si le luminaire ou la LED est endommagé, il ne peut être réparé et manipulé que par du personnel qualifié. 
Vérifiez auprès de votre service technique en cas de doute.
Se a luminária ou o LED estiver danificado, ele só pode ser reparado e manipulado por pessoal qualificado. 
Verifique com o seu serviço técnico em caso de dúvida.
Si s'espatlla la lluminària o LED només podrà ser reparada i manipulada per personal qualificat. 
Consulti amb el seu servei tècnic en cas de dubte.

NO INTENTE DESMONTAR O MODIFICAR LA LÁMPARA DE NINGUNA MANERA. EL HACERLO PODRÍA CAUSAR EL RIESGO DE LESIONES GRAVES 
O LA MUERTE POR ELECTROCUCIÓN O INCENDIO, Y ANULARÁ SU GARANTÍA

DO NOT ATTEMPT TO TAKE APART OR MODIFY THE LAMP IN ANY WAY. DOING SO COULD CAUSE THE RISK OF SERIOUS INJURY OR DEATH FROM ELECTRIC SHOCK OR FIRE, 
AND IT WILL VOID YOUR WARRANTY.

N’ESSAYEZ PAS MODIFIER OU RÉPARER AUCUNE PARTIE DE LE LUMINAIRE, CELA POURRAIT PROVOQUER  RISQUE DE BLESSURES GRAVES 
OU LA MORT D'UN CHOC ÉLECTRIQUE OU D'UN INCENDIE, ET IL ANNULE VOTRE GARANTIE.

NÃO TENTE DESMONTAR OU MODIFICAR A LÂMPADA DE FORMA ALGUMA. FAZER ISSO PODE CAUSAR O RISCO DE LESÕES GRAVES OU MORTE DE CHOQUE ELÉTRICO OU FOGO, 
E ELE VAI ANULAR A SUA GARANTIA.

NO INTENTI DESMUNTAR O MODIFICAR L'LLUM DE CAP MANERA. EL FER PODRIA CAUSAR EL RISC DE LESIONS GREUS O LA MORT PER ELECTROCUCIÓ O INCENDI, I ANUL·LARÀ LA GARANTIA
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CCT Canvi Color Temperatura / Cambio Color Temperatura / Change Color Temperature /Changement Couleur Température /Câmbio Cor Temperatura

Fijación:Fijen la lámpara con los tornillos y tacos adaptados a su pared.
Fixation:Fixez le luminaire avec les vis et les chevilles adaptées à vos parois.
Fixing:Attach the fitting to your wall with suitable screws and plugs.
Fixação:Fixar a lâmpada com parafusos i buchas adaptados a sua parede.
Fixació:Fixin la lluminària amb els tacos i cargols adaptats a la seva paret.

TRIBERG

ADVERTENCIA: Sólo para la gama IP44. Siga el diagrama. La instalación debe ser realizada por personal 
cualificado. Si la pnatalla protectora esta dañada, deberà remplazar o desechar la pieza.
WARNING: Only for the IP44 range. Follow the diagram. The installation must be carried out by qualified 
personnel. If the protective acrilyc tube is damaged, it must replace or discard the part.
ATTENTION: Seulement pour la gamme IP44. Suivez le diagramme. L'installation doit être effectuée par 
du personnel qualifié. Si le tube protecteur est endommagé, il doit remplacer ou jeter la pièce.
ATENÇÃO:  Somente para a gama IP44. Siga o diagrama. A instalação deve ser realizada por pessoal 
qualificado. Montar a peça horizontalmente. Se a tubo protetora estiver danificada, ela deve substituir 
ou descartar a peça.
ADVERTÈNCIA: Només per a la gamma IP44. Seguiu el diagrama. La instal·lació ha de ser realitzada per 
personal qualificat. Si la pnatalla protectora aquesta danyada, haurà reemplaçar o rebutjar la peça.
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Sistema de Memoria:

Esta lámpara proporciona 3 tipos de luz; Cálida 3000K/ Neutra 3750K/ 
Fria 4500K. El disositivo esta equipado con memoria. Usted podrá fijar el tipo 
de luz que desee, de este modo cada vez que active la lámpara, por defecto 
tendrá el tipo de luz seleccionado en Memoria. Para guardar un tipo de luz, 
primero deberá seleccionar el tipo de luz que desea (Vea operaciones por 
Ciclos CCT en el apartado anterior) Una vez encuentre el tipo de luz que 
desea, usted debe mantener ese tipo de luz encendida durante 5 segundos, 
despues deberá respetar un ciclo de apagado superior a los 5 segundos. Si 
respeta estos intervalos la luz quedará seleccionada por defecto. Si quiere 
canviar de luz o memoria solo debe realizar ciclos de apagado y encendido 
inferiores a los 4 segundos.

Memory System:

This lamp provides 3 types of light; Warm 3000K / Neutral 3750K / Cold 4500K
The device is equipped with memory. You can set the type of light you want, 
this way each time you turn on the lamp, by default it will have the light type 
selected in Memory. To save a type of light on memory, you must first select 
the type of light you want (See operations by Cycles Mode Light CCT in the 
previous section) Once you find the type of light you want, you should keep 
that type of light on for 5 seconds, then you should follow the shutdown 
cycle of more than 5 seconds. If you respect these intervals, the light will be 
selected by default. If you want to switch the default light on memory, you 
should only perform off and on cycles of less than 4 seconds.

Système de Mémoire:

Cette lampe fournit 3 types de lumière; Warm 3000K / Neutra 3750K / 
Cold 4500K. L'appareil est équipé de la mémoire. Vous pouvez définir le type 
de lumière que vous voulez, de cette façon chaque fois que vous allumez la 
lampe, par défaut, le type de lumière sélectionné en mémoire. Pour enregistrer 
un type de lumière sur la mémoire, vous devez d'abord sélectionner le type 
de lumière que vous souhaitez (voir les opérations par Cycles Mode Light CCT 

dans la section précédente). Une fois que vous trouvez le type de lumière que 
vous voulez, vous devez conserver ce type de lumière pendant 5 secondes, 
puis vous devez suivre le cycle d'arrêt de plus de 5 secondes. Si vous respectez 
ces intervalles, la lumière sera sélectionnée par défaut. Si vous souhaitez 
passer la lumière par défaut sur la mémoire, vous ne devez effectuer que des 
cycles de démarrage et de décalage de moins de 4 secondes.

Sistema de Memória:

Esta lâmpada fornece 3 tipos de luz; Warm 3000K / Neutra 3750K / Cold 4500K
O dispositivo está equipado com memória. Você pode definir o tipo de luz 
que deseja, assim cada vez que liga a lâmpada, por padrão, o tipo de luz 
selecionado na memória. Para salvar um tipo de luz na memória, você deve 
primeiro selecionar o tipo de luz que deseja (veja as operações por Modo CCT 

de ciclos na seção anterior) Depois de encontrar o tipo de luz que deseja, você 
deve manter esse tipo de luz acesa por 5 segundos, então você deve seguir o 
ciclo de desligamento de mais de 5 segundos. Se você respeitar esses 
intervalos, a luz será selecionada por padrão. Se você quiser mudar a luz 
padrão na memória, você só deve executar ciclos de desligamento e ativação 
de menos de 4 segundos.

CCT Cambio Color Temperatura / Cambio de Color Ajustable

Esta lámpara dispone de un sistema de selección de temperatura de color.
Usted puede canviar el tipo de luz según su interes, use el interruptor de 
pared que controla la lámpara para conmutar un ciclo ràpido ON/OFF/ON. 
Este ciclo debe ser menor a los 4 segundos, de este modo conmutará entre 
los diferentes tipos de luz.

CCT Change Color Temperature / Color Change Tunable 

This lamp has a color temperature selection system.
You can change the type of light according to your interest, use the wall 
switch that controls the lamp to switch on a fast ON/OFF/ON cycle. This 
cycle should be less than 4 seconds, this will switch between different types 
of light.

CCT Changer la température de couleur / Changement de Couleur Réglable

Cette lampe comporte un système de sélection de température de couleur.
Vous pouvez modifier le type de lumière selon votre intérêt, utilisez le 
commutateur mural qui contrôle la lampe pour allumer un 
cycle ON/OFF/ON rapide. Ce cycle doit être inférieur à 4 secondes, ce qui 
va changer entre différents types de lumière.

CCT Alterar a Temperatura da Cor / Alteração de Cor Ajustável

Esta lâmpada possui um sistema de seleção de temperatura de cor.
Você pode alterar o tipo de luz de acordo com seu interesse, use o 
interruptor de parede que controla a lâmpada para ligar um ciclo rápido 
ON/OFF/ON. Este ciclo deve ser inferior a 4 segundos, isto alternará 
entre diferentes tipos de luz.

CCT Canvi Color Temperatura / Canvi de Color Ajustable

Aquesta lluminària disposa d'un sistema de seleccion de temperatures 
de color. Vostè pot canviar el tipus de llum segons li interessi, utilitzi 
l'interruptor de paret que controla la lampara per a commutar amb un 
cicle ràpido ON/OFF/ON. Aquest cicle ha de ser inferior als 4 segons, 
d'aquesta manera commutarà entre els diferents tipus de llum.

Sistema de Memòria:

Aquesta làmpara proporciona 3 tipus de llum; Càlida 3000K/ Neutre 3750K/ 
Freda 4500K. Aquest dispositiu està equipat amb memòria. Vostè podrà fixar 
el tipus de llum que desitgi, d'aquesta manera cada vegada que activi la 
làmpada, per defecte tindrà el tipus de llum seleccionat en Memòria. Per 
guardar un tipus de llum, primer haurà de seleccionar el tipus de llum que 
desitja (miri operacions per Cicles CCT a l'apartat anterior). Una vegada trobi 
el tipus de llum que desitja, vostè ha de mantenir aquest tipus de llum 
encès durant 5 segons, després haurà de respectar un cicle d'apagat 
superior als 5 segons. Si respecta aquests intervals, la llum quedarà 
seleccionada per defecte. Si vol canviar de llum o memòria solament ha de 
realitzar cicles d'apagati encès inferiors als 4 segons.

IP44



Instrucciones de montaje / Assembly instructions / Instructions d'assemblage /

 Instruções de montagem / Instruccions de muntatge

A

MIRROR
Fije el soporte C al brazo con los tornillos G. Fije la lámpara al espejo con el tornillo de ajuste J.
Fix the support C to the arm with the screws G. Fix the lamp to the mirror using the set screw J.
Fixez le support C au bras avec les vis G. Fixez la lampe au miroir avec les vis de serrage J.
Prenda o suporte C ao braço com os parafusos G. Fixe a lâmpada no espelho com o parafuso de ajuste J.
Fixeu el suport C al braç amb els cargols G. Fixar la làmpara al mirall amb el presoner J.

WALL
Fije la lámpara a la pared con los tornillos E y los tacos de fijación D.
Fix the lamp to the wall using the screws E and the toggle bolt D.
Fixez la lampe au mur avec les vis E et les boulons D.
Fixar a lâmpada na parede usando os parafusos E e os parafusos D.
Fixeu la llum a la paret utilitzant els cargols E i els tacs D.

CABINET
Fije el soporte C al armario con el tronillo F. Fije la lámpara al soporte C con los tornillos G.
Fix the support C to the cabinet with the screws F. Fix the lamp to the support C using the screws G.
Fixez le support C à l'armoire avec la vis F. Fixez la lampe sur le support C avec les vis G.
Corrija o suporte C ao armário com o parafuso F. Corrige o luz no suporte C usando os parafusos G.
Fixeu el suport C a l’armari amb els cargols F. Fixeu la làmpada al suport C amb els cargols G.

WALL BOX
Atornille la lámpara al soporte B con los tornillos H. Fije el conjunto a la pared con los tornillos E i los tacos 
D. Cubrir el soporte B con la caja A i fijarla con los tornillos I.
Join the lamp with the support B with the screws H. Fix the set to the wall with screws E and toggle bolts 
D. Cover the support B with the box using the screws I.
Vissez la lampe au suport B avec les vis H. Fixez l'ensemble au mur avec les vis E et les chevilles D. 
Recouvrez le support B avec le boîte A et fixez-le avec les vis I.
Aparafuse a lâmpada ao suporte B com os parafusos H. Fixe o conjunto à parede com os parafusos E e os 
tampões D. Cubra o suporte B com a caixa A e fixe-o com os parafusos. 
Uniu la lampara al suport B amb els cargols H. Fixar el conjunt a la paret amb els cargols E i els tacs D. 
Cobrir el suport B amb la caixa A i fixar-la amb els cargols I.

MIRROR

WALL

CABINET

WALL BOX
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